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OPTOTRONIC® LED Power Supply

Installing and operating information (SELV driver): Connect only LED
load type. LED module will be switched off when output voltage drops
below 15V (35W/50W) / 20V (80 W) or rises above 54 V. Wiring informa-
tion (see fig. A, B, C, D): The light fixture maker is the final responsible for
the proper PE connection. Do not connect the outputs or LEDset terminals
of two or more units. Connect the unit to a DALI programmer (i.e. DALI
magic) and run at a PC the software Tuner4TRONIC - then follow the
instructions. For Near Field Communication (NFC) please refer to
TunerdTRONIC, www.inventronicsglobal.com/t4t. The DEXAL interface
provides double insulation against mains. DEXAL power is On by default.
To turn Off use Tuner4dTRONIC. Max. 4 DEXAL power supplies of the same
LED driver type may be interconnected. Serial connection of DEXAL
power supplies is not allowed. Unit is permanently damaged if mains is
applied to the terminals 6/7 and 21-24. Lines 21-24 (21/22-23/24) max.
2 m whole length excl. modules. Emergency Lighting: This LED power
supply complies with EN 61347-2-13 Annex J and is suitable for emer-
gency lighting fixtures according to EN 60598-2-22 except those used in
high-risk task areas. Hereby, Inventronics GmbH declares that the radio
equipment types OTi DX 35, OTi DX 50 and OTi DX 80 are in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity
is available at the following internet address: www.inventronicsglobal.com.
Frequency range: 13 553 - 13 567 kHz. Technical support:
www.inventronicsglobal.com

1) Constant current LED Power Supply; 2) tc point; 3) Connect PE to case or
PIN 4; wire preparation; push in; 4) Made in China; 5) picture only for reference,
valid print on product; 6) Input; 7) Mains; 8) Output; 9) Year; 10) Week

® Installations- und Betriebshinweise (SELV-Treiber): SchlieBen Sie nur
LED-Lasttypen an. Das LED-Modul wird abgeschaltet, wenn die Aus-
gangsspannung unter 15V (35 W/50W) / 20V (80 W) sinkt oder tiber 54V
steigt. Verdrahtungshinweise (siehe Abb. A, B, C, D): Der Leuchtenher-
steller ist letztlich fiir den ordnungsgemaBen PE-Anschluss verantwortlich.
Die Ausgange oder LEDset-Klemmen von zwei oder mehreren Geraten
dirfen nicht verbunden werden. SchlieBen Sie das Geréat an einen DALI-
Programmierer (d.h. DALI Magic) an, und lassen Sie die Software
Tuner4dTRONIC auf einem PC laufen - befolgen Sie dann die Anweisungen.
www.inventronicsglobal.com/t4t. Informationen zur Nahfeldkommunika-
tion (NFC) erhalten Sie unter TunerdTRONIC. Die DEXAL-Schnittstelle
bietet eine Doppelisolierung gegentiber der Netzversorgung. Die DEXAL-
Spannungsversorgung ist standardmaBig eingeschaltet. Sie kann mit
Tuner4TRONIC ausgeschaltet werden. Max. 4 DEXAL-Spannungsversor-
gungen desselben LED-Treibertyps kénnen miteinander verbunden wer-
den. Der serielle Anschluss von DEXAL-Spannungsversorgungen ist nicht
zuléssig. Das Gerat wird dauerhaft beschadigt, wenn an die Klemmen 6/7
und 21 bis 24 Netzversorgung angelegt wird. Max. Gesamtlange der
Leitungen 21-24 (21/22-23/24) ohne Module 2m. Notbeleuchtung: Dieses
LED-Betriebsgerét entspricht der Norm EN 61347-2-13, Anhang J und
ist fir Notbeleuchtungssysteme entsprechend EN 60598-2-22 geeignet,
mit Ausnahme von Systemen, die an Arbeitsplatzen mit besonderer Ge-
fahrdung verwendet werden. Hiermit erklart die Inventronics GmbH, dass
die Funkanlagentypen OTi DX 35, OTi DX 50 und OTi DX 80 der Richtlinie
2014/53/EU entsprechen. Der vollstandige Text der EU-Konformitatser-
klarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
www.inventronicsglobal.com. Frequenzbereich: 13 553 - 13 567 kHz.
Technische Unterstiitzung: www.inventronicsglobal.com

1) Konstantstrom-LED-Betriebsgerét; 2) tc-Punkt; 3) PE mit Gehause oder
PIN 4 verbinden; Drahtvorbereitung; einstecken; 4) Hergestellt in China;
5) Bild dient nur als Referenz, giltiger Aufdruck auf dem Produkt; 6) Ein-
gang; 7) Netzversorgung; 8) Ausgang; 9) Jahr; 10) Woche

@ Informations pour linstallation et le fonctionnement (conducteur SELV) :
Connecter uniquement un type de charge LED. L'arrét de la charge se produit
si Uout est inférieur a 15V (35 W/50W) / 20V (80W) ou supérieur & 54V. Infor-
mations de cablage (voir fig. A,B,C,D) : Le light fixture maker est le responsable
final de la connexion PE appropriée. Ne pas connecter ensemble les sorties
ou les bornes LEDset de deux unités ou plus. Coupez impérativement I'ali-
mentation secteur au préalable. Branchez I'appareil a un programmeur DALI
(par exemple DALI magic) et exécutez sur un PC le logiciel Tuner4d TRONIC - puis
suivez les instructions. www.inventronicsglobal.com/t4t. Pour plus d’informa-
tions sur la technologie NFC, consultez TunerdTRONIC. Linterface DEXAL
fournit une double isolation du raccordement secteur. Alimentation DEXAL
sous tension par défaut. Mise hors tension via Tunerd TRONIC. Max. 4 sources
d’alimentation DEXAL de méme type de conducteur LED peuvent étre connec-
tées. La connexion en série de sources d’alimentation DEXAL n’est pas auto-
risée. L'unité est en permanence endommagée si le courant est appliqué aux
bomnes 6/7 et 21-24. Lignes 21-24 (21/22-23/24) longueur totale max. 2 m hors
modules. Eclairage d’urgence : Cette alimentation LED est conforme a lanorme
EN 61347-2-13, annexe J, et convient aux installations d’éclairage d’urgence
selon lanorme EN 60598-2-22, a I'exception de celles utilisées dans des zones
d’activités a haut risque. Inventronics GmbH atteste par la présente de la
conformité des équipements radio OTi DX 35, OTi DX 50 et OTi DX 80 avec la
directive 2014/53/UE. Le texte de cette déclaration UE de conformité peut étre
consulté dans son intégralité a I'adresse suivante : www.inventronicsglobal.com.
Bande de fréquences : 13 553 — 13 567 kHz. Support technique :
www.inventronicsglobal.com

1) Alimentation LED courant constant ; 2) Point tc ; 3) Connecter PE au
boitier ou a la FICHE 4 ; préparation du cable ; pression ; 4) Fabrique en
Chine ; 5) image non contractuelle, se référer aux inscriptions sur le produit;
6) Entrée ; 7) Alimentation électrique ; 8) Sortie ; 9) Année ; 10) Semaine

@ Informazioni su installazione e funzionamento (driver SELV): Collegare
solo il tipo di carico LED. Lo spegnimento del carico si verifica se Uout &
inferiore a 15V (35W/50W) / 20V (80W) o superiore a 54V. Informazioni sul
cablaggio (vedi figg. A, B, C, D): Il produttore dell’apparecchio per illumina-
zione ¢ il responsabile finale del collegamento PE corretto. Non collegare
insieme le uscite o i terminali LEDset di due o pil unita. Collegare I'unita a
un programmatore DALI (per es. DALI magic) e lanciare il software per PC
Tuner4dTRONIC - poi seguire le istruzioni. www.inventronicsglobal.com/t4t.
Per la Near Field Communication fare riferimento a Tuner4TRONIC. Linter-
faccia DEXAL fornisce un isolamento doppio contro la rete elettrica. L'ali-
mentazione DEXAL ¢ attivata di default. Usare Tunerd TRONIC per disatti-
varla. Possono essere interconnessi fino a max. 4 alimentatori DEXAL
dello stesso tipo di driver LED. La connessione seriale agli alimentatori
DEXAL non & consentita. L'unita viene danneggiata permanentemente se
si applica la tensione di rete ai terminali 6/7 e 21-24. Linee 21-24 (21/22-
23/24) max. 2 m di lunghezza totale, moduli esclusi. llluminazione d’emer-
genza: Questo alimentatore LED, secondo EN 61347-2-13 allegato J, &
adatto ad apparecchi di illuminazione di emergenza, conformemente a EN
60598-2-22, fatta eccezione per quelli utilizzati in aree dove vengono
svolte mansioni ad alto rischio. Con la presente, Inventronics GmbH di-
chiara che gli equipaggiamenti radio di tipo OTi DX 35, OTi DX 50 e OTi DX
80 sono conformi alla direttiva 2014/53/EU. |l testo completo della dichia-
razione di conformita europea e disponibile sul seguente indirizzo:
www.inventronicsglobal.com. Intervallo di frequenza: 13 553 - 13 567 kHz.
Supporto tecnico: www.inventronicsglobal.com

1) Alimentazione LED a corrente costante; 2) Punto tc; 3) Collegare PE
all’involucro, oppure al pin 4; cablare; inserire i cavi; 4) Prodotto in Cina;
5) immagine solo come riferimento, stampa valida sul prodotto; 6) Ingres-
s0; 7) Rete; 8) Uscita; 9) Anno; 10) Settimana
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OPTOTRONIC® LED Power Supply

(® Indicaciones de instalacion y funcionamiento (conductor SELV):
Conecte solo los tipos de carga LED. La carga se desconecta si la Uout
es inferior a 15V (35 W/50W) / 20V (80 W) o superior a 54 V. Indicaciones
sobre cableado (véase la fig. A,B,C,D): El fabricante de la instalaciéon de
iluminacién es el responsable final de que la conexién PE sea correcta.
No conecte juntas las salidas de los terminales LEDset de dos o mas
unidades. Conectar la unidad a un programador DALI (por ej. DALI magic)
y poner en marcha en un PC el software Tuner4d TRONIC - después seguir
las instrucciones. www.inventronicsglobal.com/t4t. Si usa NFC, consulte
el Tuner4TRONIC. La interfaz DEXAL ofrece un aislamiento doble frente
alared eléctrica. La alimentacion DEXAL estd activada por defecto. Para
desconectarla utilice el Tuner4dTRONIC. Se pueden conectar como maxi-
mo 4 fuentes de alimentacion DEXAL del mismo tipo de conductor LED.
No esté permitida la conexion en serie de fuentes de alimentacion DEXAL.
La unidad resultara dafiada de forma permanente si se aplica tensién de
suministro a los terminales del 6/7 y 21 al 24. La longitud total méaxima
de las lineas 21-24 (21/22-23/24) sin médulo es de 2 m. lluminacién de
emergencia: Esta fuente de alimentacion LED cumple la norma EN 61347-
2-13 Annex J y es apta para la iluminacion de emergencia conforme a la
norma EN 60598-2-22 salvo si se utiliza en areas donde se realizan tareas
de alto riesgo. Por la presente, Inventronics GmbH declara que los equi-
pos de radio tipo OTi DX 35, OTi DX 50 y OTi DX 80 cumplen la directiva
2014/53/EU. Puede consultar el texto completo de la declaracion de
conformidad de la EU en la siguiente direccion de internet:
www.inventronicsglobal.com. Gama de frecuencias: 13 553 — 13 567 kHz.
Soporte técnico: www.inventronicsglobal.com

1) Fuente de alimentacion LED con corriente constante; 2) Punto tg;
3) Conectar PE a la carcasa o el PIN 4; preparacion del cable; introduccion;
4) Fabricado en China; 5) La imagen solo es de referencia; la impresién
vélida se encuentra en el producto; 6) Entrada; 7) Red; 8) Salida; 9) Afio;
10) Semana

® Informacdes sobre a instalagdo e operagdo (condutor SELV): Ligue
apenas a LEDs. O desligar da carga ocorre se o “Uout” estiver abaixo
de 15V (35W/50W) / 20V (80 W) ou acima de 54 V. Informagao sobre
ligagdo dos cabos (consultar fig. A, B, C, D): O fabricante de luminarias
é o ultimo responsavel pela ligagdo PE adequada. Nao ligue conjunta-
mente as saidas ou terminais LEDset de dois ou mais transformadores.
Conecte a unidade a um programador DALI (ex. DALI magic) e execute
o software Tuner4dTRONIC num PC - e siga as instrugdes.
www.inventronicsglobal.com/t4t. Para informacdes acerca de NFC,
consulte TunerdTRONIC. A interface DEXAL proporciona um isolamen-
to duplo na rede. A alimentagéo DEXAL esta ligada por predefini¢éo.
Para desligar, utilize Tuner4dTRONIC. E possivel interligar no méax.
4 fontes de alimentagdo DEXAL do mesmo tipo de condutor LED. A li-
gacdo em série das fontes de alimentagdo DEXAL n&do é permitida.
O transformador ficard permanentemente danificado se for aplicada
alimentacéo aos terminais 6/7 e 21-24. Linhas 21-24 (21/22-23/24) max.
2 m de comprimento total excluindo os médulos. lluminagdo de emer-
géncia: Esta fonte de alimentagdo LED cumpre os requisitos do anexo
J da norma EN 61347-2-13 e é adequada para instalagdo em sistemas
de iluminagéo de emergéncia conforme a norma EN 60598-2-22, exce-
to nos usados em dareas de tarefas de alto risco. Pelo presente,
Inventronics GmbH declara que os tipos de equipamento de radio OTi
DX 35, OTi DX 50 e OTi DX 80 cumprem com a Diretiva 2014/53/UE.
Pode consultar o completo texto da declarag@o de conformidade no
seguinte site da internet: www.inventronicsglobal.com. Gama de fre-
quéncias: 13553 - 13 567 kHz. Apoio Técnico: www.inventronicsglobal.com

1) Alimentacéo elétrica do LED por corrente constante; 2) Ponto tc;
3) Ligar o PE a caixa ou PIN 4; preparagao dos fios; enfiar; 4) Fabri-
cado na China; 5) imagem apenas para referéncia, estampa valida no
produto; 6) Entrada; 7) Linha de alimentagéo elétrica; 8) Saida; 9) Ano;
10) Semana

MAnpodopieq eykatdotaong kat Aettovpyiag (0dnyod SELV): Zuvdé-
£Te povo ToTo doptiov LED. To ¢opTio amevepyoroleital dtav n téon
e€odou (Uout) eivat kdtw améd 15V (35W/50W) / 20V (80W) i dvw Ttwv
54 V. MAnpodopieg kahwdiwong (BA. eik. A,B,C,D): O KATAOKELATTIG TOL
PWTIOTIKOO LBOVETAL YIA TNV KATAAANAN OVVSECN aywyoUL TIPOOTACIAG.
Mnv cuvééete peta&d Toug TIG e§650UG 1) Toug akpodékTeg LEDset 0o ry
TIEPIOOOTEPWY HOVASWV. ZUVSETTE TN povdda oe Hovada TIpoyPaupaTIoHod
DALI (r.x. DALI magic) kat Tp€€Te oe €va UTIONOYIOTH] TO AOYIOHIKO
TunerdTRONIC - kat oTn ouvéxela akoAouBriote TIG obnyieg.
www.inventronicsglobal.com/t4t. Na tnv Emkowvwvia Kovtivoo Mediou,
artevBuvBeite atnv TunerdTRONIC. H dietadry DEXAL Ttapéxel SrmAn
povwon amod To NAEKTPIKO pevpa. H nAekTpikr) Tpodpodoacia DEXAL eival
EVEPYOTIOINUEVN ATTO TIPOETIAOYH. Ma amevepyoTtoinan, xpnaotuoroliote
T0 TunerdTRONIC. Mmtopoulv va S1acuvdeBolv PEXPL 4 NAEKTPIKEG TPO-
Podoaieq DEXAL Tou {6tou TUTTOUL 06nyouL LED. Aev eTitpémetal n oeipt-
akr] olvdean NAeKTPIKWY Tpododooiwv DEXAL. H povada veiotatat

Hovipn BAGRN edv ol akpodEKTEG 6/7 kal 21-24 cuvdeBolV pe Tpopodoaia
pevpatog. Mpappég 21-24 (21/22-23/24) 2 péTpa Hey. CUVOAIKO UNKOG,
XWPIG TIG povades. PWTIOUOG £KTAKTNG avaykng: H tpododocia autold
Tou LED eivat obpdpwvn pe o EN 61347-2-13 Mapdaptnpa J kat KataAAn-
An yia Tpoidvta pwTtiopol £KTakTnG avdykng ocvpdpwva pe to EN 60598-
2-22, pe v £€aipeon GOwV XPNOWWOTIOIODVTAL O TIEPLOXEG EPYACIWV
vPnAwv Kivdovou. Ala Tou TIapévTog, n Inventronics GmbH dnAwvel 6Tt
ol padlopwvikoi e€ottAtopoi TuTtou OTi DX 35, OTi DX 50 kat OTi DX 80
eival oOpdwvol pe v odnyia 2014/53/EE. To TAfpeg keipevo Tng Sniw-
ong ocuppopdwong EE eival Slabéaipo atnv mapakdatw Sladiktuakr) Siev-
Buvon: www.inventronicsglobal.com. Ebpog ouxvotntag: 13 553 —
13 567 kHz. Texvikr vtooTrpi§n: www.inventronicsglobal.com

1) HAekTpikr) Tpododooia auvexolg pedpatog pe LED; 2) Znpeio Sokipng
tc; 3) Zuvdéote To owArjva PE otn 6rikn 1} oto PIN 4, tpoeTolpacia kaiw-
Siov, wbnoate; 4) Xwpa mpogrevong Kiva; 5) H elkova eivat evEeIKTIKr.
H éykupn ektumwon eival oto Tipoidv; 6) Eicodog; 7) Aiktuo; 8) E€odog;
9) ‘Etog; 10) EBdopasda

@D Informatie over installatie en gebruik (SELV-driver): Sluit alleen het
type voor LED-vermogen aan. Het vermogen wordt uitgeschakeld als
Uout minder dan 15V (35W/50W) / 20V (80 W) of meer dan 54V is.
Informatie over bedrading (zie fig. A, B, C, D): De fabrikant van het
verlichtingsornament is uiteindelijk verantwoordelijk voor de juiste PE-
aansluiting. Sluit niet de uitgangen of LEDset aansluitpunten van twee
of meer eenheden samen aan. Sluit het apparaat aan op een DALI-
programmeur (dwz DALI magic) en gebruik een PC met de software
Tuner4dTRONIC - volg de instructies. www.inventronicsglobal.com/t4t.
Raadpleeg voor Near Field Communication Tuner4 TRONIC. De DEXAL-
interface biedt dubbele isolatie tegen netaansluiting. DEXAL Power staat
standaard ingeschakeld. Gebruik TunerdTRONIC om uit te schakelen.
Max. 4 DEXAL-voedingsbronnen van hetzelfde type LED-driver mogen
onderling verbonden zijn. Seriéle verbinding van DEXAL-voedingsbron-
nen is niet toegestaan. De eenheid wordt permanent beschadigd als de
netstroom wordt aangesloten op de aansluitpunten 6/7 en 21-24. Lei-
dingen 21-24 (21/22-23/24) max. 2 m totale lengte excl. modules. Nood-
verlichting: Deze led-stroomvoorziening is in overeenstemming met EN
61347-2-13 addendum J en is geschikt voor noodverlichtingsarmaturen
volgens EN 60598-2-22 met uitzondering van armaturen die worden
gebruikt in zones waarin taken met een hoog risico worden uitgevoerd.
Inventronics GmbH verklaart hierbij dat de radioapparatuur OTi DX 35,
OTi DX 50 en OTi DX 80 aan Richtlijn 2014/53/EU voldoet. De volledige
tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres: www.inventronicsglobal.com. Frequentiebereik; 13 553 —
13 567 kHz. Technische ondersteuning: www.inventronicsglobal.com

1) Constante stroom LED voeding; 2) tc-punt; 3) PE met behuizing of PIN
4 verbinden; draadvoorbereiding; insteken; 4) Geproduceerd in China;
5) afbeelding slechts ter informatie, zie geldig stempel op product; 6) In-
gang; 7) Net; 8) Uitgang; 9) Jaar; 10) Week

(@ Installations- och driftinformation (SELV-drivenhet): Anslut endast
laster av LED-typ. Lasten kopplas bort om Uout &r under 15V (35 W/50 W)
/20V (80W) eller ver 54 V. Inkopplingsinformation (se fig. A,B,C,D): Sist
oxh slutligen ansvarar armaturtillverkaren for en korrekt PE-anslutning.
Koppla inte ihop utgangarna eller LEDset-kontakterna fran tva eller fler
enheter. Anslut enheten till en DALI-programmerare (dvs. DALI magic)
och kér programmet Tuner4TRONIC pa datorn - félj sedan instruktio-
nerna. www.inventronicsglobal.com/t4t. Om du vill anvanda nérfaltskom-
munikation gér du till TunerdTRONIC. DEXAL-granssnittet ger dubbel
isolering mot néatet. Fér DEXAL &r strdmmen alltid p&slagen som standard.
Om du vill stdnga av den anvander du Tuner4TRONIC. Hogst fyra
DEXAL-stromkallor av samma LED-drivdonstyp kan sammankopplas.
Seriekoppling av DEXAL-stromkaéllor tillats inte. Enheten gar sénder om
nétstrémmen ansluts till kontakterna 6/7 och 21-24. Den maximal to-
tala langden pa ledningarna 21-24 (21/22-23/24) &r 2 m utan moduler.
Nodbelysning: Denna LED-strémférsoérjning uppfyller SS-EN 61347-2-13
bilaga J och ar lamplig fér nédbelysningsarmaturer enligt SS-EN 60598-
2-22, exklusive de som anvénds i arbetsomraden férknippade med
stora risker. Harmed intygar Inventronics GmbH att radioutrustningen
av typen OTi DX 35, OTi DX 50 och OTi DX 80 &verensstdammer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten i EU-férsakran om Gverens-
stammelse finns pa foljande internetadress: www.inventronicsglobal.com.
Frekvensomfang: 13 553-13 567 kHz. Tekniskt stod: www.inventronicsglobal.com

1) Konstantstrém LED-strémforsérining; 2) tc-punkt; 3) Anslut PE till
holjet eller PIN 4; kabelférberedelse; stick in; 4) Tillverkad i Kina; 5) Bild
endast avsedd som referens, giltigt tryck pa produkten; 6) Ingang; 7) Nat-
spanning; 8) Utgang; 9) Ar; 10) Vecka
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OPTOTRONIC® LED Power Supply

@D Asennus- ja kéyttotiedot (SELV-ohjain): Kytke ainoastaan led-
kuormitustyyppiin. Ali- tai ylikuormitus tapahtuu, jos Uout on alle 15V
(835W/50W) / 20V (80W) tai yli 54 V. Kytkentatiedot (katso kaavio
A,B,C,D): Valaisinvalmistaja on viime k&dessa vastuussa kunnollises-
ta PE-liitdnnasta. Ei saa kytkea kahta tai useampaa yksikkda Iahtéihin
tai LEDset-péaatteisiin. Kytke yksikkd DALI-ohjelmoijaan (kuten DALI
magic) ja suorita PC-ohjelma Tuner4 TRONIC - noudata sitten ohjeita.
www.inventronicsglobal.com/t4t. Jos kaytat NFC-tiedonsiirtoa, valitse
Tuner4dTRONIC. DEXAL-liitédnta tarjoaa kaksinkertaisen eristyksen verk-
kovirralle. DEXAL Power on oletusasetuksen mukaan kaytéssa. Kytke
pois kéytdsta Tunerd TRONIC. Enintdan nelja saman LED-ohjaintyypin
DEXAL-virtalahdetta voidaan liittéa toisiinsa. DEXAL-virtalahteiden sar-
jaankytkenta ei ole sallittua. Yksikkoé vahingoittuu jos kytkentérimat 6/7
ja 21-24 liitetaén sahkoverkkoon. Linjat 21-24 (21/22-23/24) maks. 2 m
kokonaispituus. Turvavalaistus: Tama LED-virtaldhde on EN 61347-2-13
-standardin liitteen J mukainen ja soveltuu turvavalaistusasennuksiin
EN 60598-2-22 -standardin mukaisesti lukuun ottamatta riskialttiita
tydalueita. Inventronics GmbH vakuuttaa, etta radiolaitetyypit OTi DX
35, OTi DX 50 ja OTi DX 80 ovat direktiivin 2014/53/EU mukaisia. EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavissa verkko-
osoitteesta www.inventronicsglobal.com. Taajuusalue: 13 553 —
13 567 kHz. Tekninen tuki: www.inventronicsglobal.com

1) Tasavirtaldhde led-moduuleille; 2) tc-piste; 3) Kytke maadoitus (PE)
koteloon tai terminaaliin 4; johtimen kuorinta; liitos; 4) Valmistettu Kiinas-
sa; 5) kuva on vain viitteellinen, tuotteeseen painettu on pétevé; 6) Sisdén-
tulo; 7) Verkkojannite; 8) Ulostulo; 9) Vuosi; 10) Viikko

(©) Installasjons- og driftsinformasjon (SELV-driver): Koble kun til LED-
lasttyper. Lasten blir koblet ut hvis Uout er mindre enn 15V (35 W/50 W)
/ 20V (80W) eller mer enn 54 V. Kablingsinformasjon (se fig. A,B,C,D):
Lampeprodusenten har det endelige ansvaret for korrekt PE-kobling.
Ikke koble sammen utgangene eller LEDset-terminalene til to eller flere
enheter. Koble enheten til en DALI-programmerer (dvs. DALI magic) og
kjer programvaren Tuner4TRONIC pé& en PC - deretter folger du anvis-
ningen. www.inventronicsglobal.com/t4t. For NFC: Se Tuner4TRONIC.
DEXAL-grensesnittet gir dobbel isolasjon mot stremnettet. DEXAL-
stremforsyningen er p& som standard. Bruk Tuner4TRONIC for & sla av.
Maks. fire DEXAL-stromforsyninger av samme LED-drivertype kan kobles
sammen. Seriekobling av DEXAL-stremforsyninger er ikke tillatt. Enhe-
ten er permanent skadet hvis stremnettet brukes til terminalene 6/7 og
21-24. Ledningene 21-24 (21/22-23/24) maks. 2 m full lengde ekskl.
moduler. Nedlys: Denne LED-stremforsyningen overholder EN 61347-
2-13 vedlegg J og er egnet for nedlysarmaturer iht. EN 60598-2-22,
med unntak av de som blir brukt i heyrisikoomréader. Inventronics GmbH
erkleerer herved at radioutstyrstypene OTi DX 35, OTi DX 50 og OTi DX
80 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten for EU-erklzerin-
gen om samsvar er tilgjengelig pa folgende Internett-adresse:
www.inventronicsglobal.com. Frekvensomréde: 13 553-13 567 kHz.
Teknisk stotte: www.inventronicsglobal.com

1) Konstant strem LED stremforsyning; 2) tc-punkt; 3) Koble PE til boks
eller PIN 4; ledningsforberedelse; skyv inn; 4) Produsert i Kina; 5) Bilde
kun for referanseformal, gyldig patrykk pa produktet; 6) Inngang; 7) Led-
ningsnett; 8) Utgang; 9) Ar; 10) Uke

Oplysninger om installation og drift (SELV-driver): Tilslut kun LED af
belastningstypen. Belastningen afbrydes hvis Uout er under 15V
(35W/50W)/20V (80 W) eller over 54 V. Anvisninger for ledningsfering (se
fig. A, B, C, D): Lampemonteren er den endelig ansvarlige for korrekt
PE-tilslutning. Forbind ikke udgangene til hinanden eller LEDset-klem-
merne til to eller flere enheder. Tilslut enheden til en DALI programmer
(dvs. DALI magic) og softwaren Tuner4d TRONIC pé en PC - derefter folges
instruktionerne. www.inventronicsglobal.com/t4t. For flere oplysninger
om neerfeltskommunikation henvises til Tuner4TRONIC. DEXAL-graense-
fladen giver dobbelt isolering mod lysnettet. DEXAL-strom er teendt som
standard. Brug Tuner4TRONIC for at slukke. Maks. 4 DEXAL-stromforsy-
ninger af samme LED-drivertype ma forbindes indbyrdes. Det er ikke
tilladt at serieforbinde DEXAL-stremforsyninger. Enheden skades perma-
nent, hvis netstrammen tilsluttes klemmerne 6/7 og 21-24. Linjerne 21-24
(21/22-23/24) maks. 2 m fuld lzengde eksklusive moduler. Nedbelysning:
Nodbelysning: Denne LED-stremforsyning opfylder bilag J af EN 61347-2-13
og er velegnet til nedbelysningsarmaturer i henhold til EN 60598-2-22 med
undtagelse af armaturer, der bruges pa steder med hgjrisikoopgaver.
Inventronics GmbH erkleerer herved, at radioudstyrstyperne OTi DX 35,

OTi DX 50 og OTi DX 80 overholder direktiv 2014/53/EU. EU-overens-
stemmelseserklaeringens fulde tekst er tilgaengelig pa felgende internet-
adresse: www.inventronicsglobal.com. Frekvensomrade: 13.553-
13.567 kHz. Teknisk assistance: www.inventronicsglobal.com

1) Konstant strem LED stremforsyning; 2) te-punkt; 3) Tilslut PE til kasse
eller Pin 4; ledningsforberedelse; tryk ind; 4) Fremstillet i Kina; 5) billede
er kun til reference, gyldigt tryk pa produkt; 6) Input; 7) El-net; 8) Output;
9) Ar; 10) Uge

@ Pokyny pro montéz a provoz (ovlada¢ SELV): Pfipojte pouze LED
zatéz. Zatéz je odpojena, pokud je vystupni napéti nizsi nez 15V
(35W/50W) / 20V (80 W) nebo vyssi nez 54 V. Informace k zapojeni (viz
obr. A, B, C, D): Vyrobce svitidla je zodpovédny za spravné pripojeni
ochranného vodice. Nepfipojujte vystupy nebo LEDset svorky ke dvéma
nebo vice jednotkam. Pfipojte jednotku k programatoru DALI (DALI
magic) a spustte PC software Tuner4d TRONIC; potom postupuijte podle
pokynl. www.inventronicsglobal.com/t4t. Pokud si vyberete Near Field
Communication pod vyrazem Tuner4dTRONIC. Rozhrani DEXAL nabizi
dvojitou izolaci proti siti. Napajeni DEXAL je dle vychoziho nastaveni
zapnuto. Chcete-li ho vypnout, pouzijte aplikaci Tuner4dTRONIC. Propo-
jeny mohou byt maximalné 4 napéjeci zdroje DEXAL se stejnym typem
ovladage LED. Sériové zapojeni napajecich zdroji DEXAL neni pfipust-
né. Jednotka je trvale poskozena, jestlize je na svorky 6/7 a 21-24 pfi-
pojeno sitové napéti. Vedeni 21-24 (21/22-23/24) max. 2 m plna délka
bez moduld. Bezpecnostni osvétleni: Tento zdroj napajeni pro LED je v
souladu s pfilohou J normy CSN EN 61347-2-13 a je vhodny pro bez-
peénostni osvétleni podle normy CSN EN 60598-2-22 kromé téch,
které se pouzivaji v oblastech s vysokym rizikem. Spole¢nost Inventronics
GmbH timto prohlasuije, Ze radiové soucasti typu OTi DX 35, OTi DX 50
a OTi DX 80 jsou v souladu se smérnici 2014/53/EU. PIné znéni prohla-
Seni EU o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
www.inventronicsglobal.com. Frekvenéni rozsah: 13 553-13 567 kHz.
Technicka podpora: www.inventronicsglobal.com

1) Napéjeni LED konstantnim proudem; 2) bod méreni teploty tc; 3) Pri-
pojeni PE k plasti nebo vyvodu 4; pfiprava vodi¢d; zatlageni; 4) Vyrobeno
v Cing; 5) obrazek jen jako reference, platny potisk je na vyrobku; 6) Vstup;
7) Sit; 8) Vystup; 9) Rok; 10) Tyden

VHcbopmauus 06 yctaHoBKe 1 akcnnyatauuu (apaiisep SELV): Mop-
KNoYaiTe TONbKO CBETOAUOAHbIE YCTPOiicTBa. OTKIIOYEHNe Harpysku
MPOUCXOANT TOMBbKO B TOM criyyae, ecnu UBbix onyckaeTcs Huxe 15B
(35W/50W) / 20 B (80 W) B wnn nogHumaeTcs bille 54 B. Vndbopmauus
o npoBopgke (cM. puc. A,B,C,D): OTBETCTBEHHOCTb 3a NpPaBUNbHOE Nof-
coefuHeHne PE HeceT npoussoauTent cBeTuUnbHUKa. He coeguHsiite
BbIxofbl unu knemmbl LEDset aByx n 6onee yctpoiicTs. MNopgkniouuTte
ycTpoiicTso Kk nporpammatopy DALI (1. e. DALI magic) u 3anyctute Ha
MK nporpammy Tuner4dTRONIC, nocne 4ero cnepyite ykasaHusim.
www.inventronicsglobal.com/t4t. ina cessn 4epe3 NFC Boingute B
Tuner4dTRONIC. 3awuTa oT nopaxxeHusi aNeKTPUHeCcKMM TOKOM o6ecre-
YuBaeTcsi ABOWHO nsonsumein nitepdeiica DEXAL. Bnok DEXAL sknto-
YeH Mo ymonyaHuto. [ns Bblk/todeHnst Bocnonbayiitech TunerdTRONIC.
Mo>xHo npucoeauHnTb Ao 4 6nokos nuTaHust DEXAL opHoro u Toro xe
Tvna cBeToAVOAHOTO ApaiiBepa. MocnenosatenbHoe NofKo4eHe 610~
koB nuTtaHns DEXAL 3anpelueHo. YcTpoiicTBo 6yaeT Heo6paTumo no-
BPEXAeHO, ECAv CETeBOE NUTaHWe GyAeT nofaHo K Knemmam 6/7 n 21-24.
JIneun 21-24 (21/22-23/24) makc. 2 M obLias gnvHa, UCKI. Moaynu.
ABapuiiHoe ocBelleHe: [JaHHbIn NCTOYHUK anekTponuTaHus LED cooT-
BeTcTBYeT ctaHgapty EN 61347-2-13, gpononHeHue J, n nogxopuT ans
YCTaHOBKM aBapuiiHOro ocsellieHns no ctaHaapTy EN 60598-2-22, kpo-
Me YCTPOICTB, UCMOMb3yeMbIX B 30HaX MOBbILIEHHON onacHocTu. Ha-
cToswwmm Inventronics GmbH 3asBnsieT, 4To TMN paanooGopyaoBaHUs
OTi DX 35, OTi DX 50 n OTi DX 80 cooTBeTcTBYeT [upektuse 2014/53/
EC. MonHbIin TekcT feknapauun cootsetcTeus EC goctyner no cnepyto-
LeMy UHTepHeT-agpecy: www.inventronicsglobal.com. [JuanasoH yacTtot:
13 553-13 567 kL. TexHn4eckas nopaep>kka: www.inventronicsglobal.com

1) MuTaHne CBETOANOAO0B NOCTOSIHHBIM TOKOM; 2) JAaT4NK KOHTPOSS Tenso-
Boro pexuma; 3) CoeguHeHue PE ¢ koprnycom unum KOHT. 4; nogrotoska
npoBopfa; BcTaBka Haxatvem; 4) CoenaHo B KnuTae; 5) nsobpaxeHne
UCNONb3YETCA TONBKO B KA4eCTBE NpUMepa, [eCTBUTENbHAS NevaTb Ha
npopykTe; 6) Bxop; 7) Mutaxne; 8) Boixog; 9) Mog; 10) Hegens
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OPTOTRONIC® LED Power Supply

®@ OpHarty oHe icke kocy aknapartbl (SELV pgpaiisepi): Tek LED kyat
TYPiH KOoCbIHbI3. Kyar, erep 15B (35W/50W) / 20B (80 W) wamacbiHaH
TeMeH Hemece Hemece 54 B lwamacbiHaH xoFapbl 60nFaH kespe ceHepi.
CoiMpap yiieci Typansl aknapar (A, B, C, D cypeTTepiH kapaHbi3): XKapblk
6epeTiH Kypan eHaipyLuici aypbic PE 6aiinaHbICbl yLLiH 6acTbl XXayankep.
KOHAbIPFbIHBIH €Ki HeMece ofjaH Ken LUbIFbIC KyaTbl xeHe LEDset Tepmu-
HanaapblH Gipre kocnaHbia. KypbinFbiHbl DALl 6aFgapnamanayLubicbiHa
>xanraHpi3 (3FHn, DALl magic) >xeHe TunerdTRONIC Garpapnamansbik,
KypasiblH KOMMbOTEPAE KOCbIHbI3, COCbIH HycKaynap/bl OpbiHAaHbI3.
www.inventronicsglobal.com/t4t. XKakbiH epicTeri 6aiinaHbIC Typanb
manimetTepai Tunerd TRONIC. DEXAL uHTepdelici anekTp >eniciHiH koc
okLuaynay yHKUMsiCbIH kamTamacki3 etefi. DEXAL KyaTbl agenki 60ii-
bIHLLA KOcynbl 6onafbl. Owipy ywiH TunerdTRONIC naiganaHbiHbI3. Bip
>Kapblk AVOATbLI Apainsep TypiHiH eR kebi 4 DEXAL kyaT 6norbl e3apa
6GaiinaHbicybl MymKiH. DEXAL KyaT G61oKTapbiH Ti36eKTi Typae Kocyra
6onmaiigpl. Erep anekTp xxenici 6/7 xeHe 21-24 TepmuHangapbiHa, 21-24
(21/22-23/24) xeninepiHe, 6apbiHLIa y3bIHAbIFBI 2 M MoAyrbAepiHe
KaTbICTbl KONAaHbINCa, KOHABIPFLI TYPaKThl TYPAE iCTeH LbiFabl. AnaTTbik
>Karpaipa kapblktanablpy: Byn xxapeikanoaTsl KyaT kesi EN 61347-2-13
CTaHAapTbiHbIH J KOCbIMLLACHIHAAFbI TaanTapFa Caiikec Kenepi XeHe
>KOFapbl kayni 6ap Tancblpma aiMakTapblH caHamaraHga, EN 60598-2-22
cTaHfapTblHa CaliKec anaTTblK XXarFfanga >kapblKTaHabIpy xxabablkTapb!
ywiH xapamgbl. Ocbl KyxaT apkbibl Inventronics GmbH komnaHusce!
OTi DX 35, OTi DX 50 »xaHe OTi DX 80 pagnoxabablk TypnepiHii 2014/53/
EO avpekTuBacbiHaarbl Tanantapra celikec keneTiHiH xabapnaigsl. EO
TananTapblHa CONKECTIK XXeHIHAEr AeKnapauusaHbiH TONbIK METIHIH MbiHA
MekeHXalpaH Taba anacbi3: www.inventronicsglobal.com. XKuinik aykeiMbl:
13 553 — 13 567 KIL. TexHukanblk kongay: www.inventronicsglobal.com

1) TypakTbl LED Tok kesi; 2) Tb HykTeci; 3) PE 6aiinaHbiCblH KOprycka
Hemece PIN 4 kopgbiHa KOCbIHpI3; CbiM AaiibiHaay; utepy; 4) Kpitaiga
>kacanraH; 5) CypeT Tek Mbican peTiHae 6epinreH, >xapamfbl 6acbinbiM
eHimae; 6) Kipic kyar; 7) dnektp xenici; 8) LLbiFbic Kyat; 9) XKbin; 10) Anta

(@D Felszerelési és lizemeltetési informéciok (SELV-transzformator): Csak
LED jellegli terhelést csatlakoztasson. A terhelés lekapcsolodik,
amennyiben A kimeneti feszultség (Uout) 15V (35W/50W) / 20V (80 W)
alatt, vagy 54V felett van. Vezetékezési informéacié (lasd A, B, C, D rajz):
Csatlakoztassa az egységet a DALI programozoéhoz (azaz DALI magic),
futtassa a szamitégépen a Tunerd TRONIC alkalmazast, majd kdvesse az
utasitasokat. www.inventronicsglobal.com/t4t. A Near Field Communication
hasznélatahoz lasd a Tunerd TRONIC szoftvert. A DEXAL interfész a halézati
csatlakozé elleni dupla szigetelést biztosit. A DEXAL-tdpegység
alapértelmezés szerint be van kapcsolva. A kikapcsolasahoz a
TunerdTRONIC szoftver sziikséges. Legfeljebb 4 azonos LED-
transzformatortipust DEXAL-tdpegység csatlakoztathaté egymashoz. A
DEXAL-tapegységek soros csatlakoztatdsa nem engedélyezett. A készllék
tonkremegy, ha a halézati feszlltség a 6/7 és 21-24 termindlra kerll. A
21-24 (21/22-23/24) remindlokon lévé vezeték maximalis hossza 2 m.
Vészvilagitas: Ez a LED-tapegység megfelel az EN 61347-2-13 szabvany
J mellékletének, és az EN 60598-2-22 szabvany értelmében alkalmas
vészvilagitd lampakkal valé haszndlatra, kivéve a kockazatos teriileten
hasznélt lampakat. Az Inventronics GmbH ezuton kijelenti, hogy az OTi
DX 35, OTi DX 50 és az OTi DX 80 tipusu radidberendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelv kévetelményeinek. Az eurépai uniés megfeleléségi
nyilatkozat teljes szévege a kovetkezé webhelyen tekintheté meg:
www.inventronicsglobal.com. Frekvenciatartomany: 13 553 -
18 567 kHz. Technikai tdmogatas: www.inventronicsglobal.com

1) Aramgenerator LED tapegység; 2) hévédelmi egység; 3) Ctlakoztassa
a PE terminalt a késztilékhazhoz, vagy a 4. termindlhot; 4) Szarmazasi hely:
Kina; 5) az dbra csak illusztracio, érvényes felirat a terméken; 6) Bemenet;
7) Halézat; 8) Kimenet; 9) Ev; 10) Hét

Informacje dotyczace instalacji i obstugi (sterownik SELV): Podtaczaé
wytacznie diodowe Zrodta $wiatta. Zrodto $wiatta wytaczy sie, gdy Uout
wyniesie mniej niz 15V (35 W/50 W) / 20V (80 W) lub powyzej 54 V. Wska-
zéwki dotyczace okablowania (patrz rys. A,B,C,D): Producent o$wietlenia
musi zapewni¢ ostatecznie prawidtowe podtaczenie przewodu PE. Nie
taczy¢ ze soba wyjs¢ ani zaciskéw LEDset dwoch lub wiecej urzadzen.
Podtaczy¢ modut do programatora DALI (tj. DALI magic) i uruchomi¢ na
komputerze PC oprogramowanie Tuner4TRONIC, a nastepnie postepowac
zgodnie z instrukcjami. www.inventronicsglobal.com/t4t. Aby skorzysta¢
z komunikacji w standardzie NFC, uzy¢ oprogramowania Tuner4 TRONIC.
Interfejs DEXAL zapewnia podwdjna izolacje od sieci elektrycznej. Zasila-
nie DEXAL jest domysinie wiaczone. Aby wytaczyé, nalezy uzyc
Tuner4dTRONIC. Istnieje mozliwo$é jednoczesnego podtaczenia maksy-
malnie 4 zasilaczy DEXAL do tego samego typu sterownika LED. Potacze-
nie szeregowe zasilaczy DEXAL jest niedozwolone. Doprowadzenie na-

piecia do zaciskéw 6/7 i 21-24 spowoduje nieodwracalne uszkodzenie
urzadzenia. Maksymalna tagczna dtugos¢ przewodow 21-24 (21/22-23/24)
wynosi 2 m bez modutéw. Oswietlenie awaryjne: Ten zasilacz LED spetnia
wymagania Zatacznika J do normy EN 61347-2-13 i jest odpowiedni do
opraw o$wietlenia awaryjnego zgodnie z norma EN 60598-2-22 z wyjat-
kiem tych stosowanych w obszarach, gdzie przeprowadzane sa zadania
o wysokim poziomie ryzyka. Niniejszym firma Inventronics GmbH o$wiad-
cza, ze urzadzenia radiowe typu OTi DX 35, OTi DX 50 i OTi DX 80 spet-
niaja wymagania dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny na stronie internetowej pod adresem:
www.inventronicsglobal.com. Zakres czestotliwosci: od 13 553 do
13 567 kHz. Wsparcie techniczne: www.inventronicsglobal.com

1) Zasilacz pradowy do LED; 2) punkt pomiaru temperatury tc; 3) Podtacz
przewdd PE do obudowy lub do PIN4; przygotowanie przewodu; nacisnij;
4) Wyprodukowano w Chinach; 5) Obraz stuzy jedynie jako przykfad,
obowigzujacy nadruk znajduje sie na produkcie; 6) Wejscie; 7) Zasilanie;
8) Wyjscie; 9) Rok; 10) Tydzien

&R Navod naintalaciu a poutzitie (ovlada¢ SELV): Pripjajte len zatazenie
typu LED. Vypnutie zataZenia nastane, ak je hodnota Uout niz§ia ako 15V
(B5W/50W)/20V (80 W) alebo vyssia ako 54 V. Informacie o zapojeni (vid’
obr. A, B, C, D): Kone¢nu zodpovednost za pripojenie PE nesie vyrobca
svietidla. Nezapdjajte spolu vystupy alebo terminaly LEDset dvoch alebo
viacerych zariadeni. Pripojte jednotku k programovaciemu zariadeniu DALI
(t. j. DALI magic) a na pocitaci spustite softvér Tunerd TRONIC - potom
postupuijte podla pokynov. www.inventronicsglobal.com/t4t. V pripade
technoldgie Near Field Communication pouzite Tuner4TRONIC. Rozhranie
DEXAL poskytuje dvojitu izolaciu voci elektrickej sieti. Napajaci zdroj
DEXAL je predvolene zapnuty. Na vypnutie pouzite TunerdTRONIC. Vza-
jomne moézu byt prepojené maximéalne 4 napajacie zdroje DEXAL s rovna-
kym typom ovladaca LED. Sériové zapojenie napdjacich zdrojov DEXAL
nie je povolené. V pripade pouzitia hlavného vedenia na terminaly 6/7 a 21
—24 déjde k trvalému poskodeniu zariadenia. Vedenia 21-24 (21/22-23/24)
mbézu mat maximalnu celkovu dizku 2 m bez modulov. Ntdzové osvetlenie:
Tento napéjaci zdroj LED je v sulade s normou EN61347-2-13, priloha J,
aje vhodny pre nidzové osvetlovacie zariadenia podla normy EN 60598-
2-22 s vynimkou tych, ktoré sa pouZivaju v oblastiach s vysokorizikovymi
Ulohami. Spolo¢nost Inventronics GmbH tymto vyhlasuije, Ze radiové za-
riadenia typu OTi DX 35, OTi DX 50 a OTi DX 80 st v sulade s ustanove-
niami smernice 2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode EU najdete
na nasledujlcej internetovej adrese: www.inventronicsglobal.com.
Rozsah frekvencie: 13 553 - 13 567 kHz. Technickda podpora:
www.inventronicsglobal.com

1) LED napéjaci zdroj s kons§tantnym pridom; 2) bod merania teploty
tc; 3) Pripojte ochranny vodi¢ (PE) ku krytu alebo ku koliku 4; priprava
vedeni; vtladit; 4) Vyrobené v Cine; 5) obrazok je len pre referenciu,
redlna potla¢ sa nachadza na vyrobku; 6) Vstup; 7) Napdjanie; 8) Vy-
stup; 9) Rok; 10) Tyzden

Informacije o namestitvi in uporabi (gonilnik SELV): Priklju¢ite samo
LED vrsto obremenitve. Izklop obremenitve se zgodi, ¢e Uout je pod 15V
(35W/50W)/ 20V (80W) ali nad 54 V. Informacije o ozicenju (glejte sliki A,
B, C, D): Proizvajalec svetilke je konéno odgovoren za pravilno PE pove-
zavo. Ne prikljucujte skupaj izhode ali LEDset terminalov of dveh ali ve¢
enot. Enoto prikljucite na programer DALI (tj. DALI magic) in na osebnem
rac¢unalniku zazenite programsko opremo Tuner4TRONIC. Nato sledite
navodilom. www.inventronicsglobal.com/t4t. Za NFC si oglejte program-
sko opremo Tuner4dTRONIC. Vmesnik DEXAL zagotavlja dvojno izolacijo
pred omrezno napetostjo. Napajalnik DEXAL je privzeto nastavljen na
vklopljeno stanje. Za izklop uporabite TunerdTRONIC. Povezati je dovo-
lieno najv. 4 napajalnike DEXAL istega tipa gonilnika LED. Serijska pove-
zava napajalnikov DEXAL ni dovoljena. Enota je trajno poskodovana, ¢e
omrezno napetost se uporablja za terminalov 6/7 in 21-24. Najvecja skupna
dolzina linija 21-24 (21/22-23/24) brez modulov je 2 m. Zasilna razsvetlja-
va: To LED-napajanije je skladno z EN 61347-2-13 Priloga J in je primer-
no za vire zasilne razsvetljave v skladu z EN 60598-2-22, razen za tiste,
ki se uporabljajo na obmogjih z visoko stopnjo tveganja. Podjetje
Inventronics GmbH s tem izjavlja, da je radijska oprema tipa OTi DX 35,
OTi DX 50 in OTi DX 80 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Polno besedilo
izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.inventronicsglobal.com. Frekvenéno obmocje: 13 553 - 13 567 kHz.
Tehni¢na podpora: www.inventronicsglobal.com

1) Stalni tok napajanje LED; 2) senzor temperature; 3) PE prikljuite na
ohisje ali PIN 4; Zica; pritisnite; 4) 1zdelano na Kitajskem; 5) Slika je samo
za referenco, veljaven natis je na izdelku; 6) Vhod; 7) Napeljava; 8) Izhod;
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Kurulum ve isletim bilgileri (SELV stirticli): Kurulum ve igletim bilgisi
(yalitilma15V (35W/50W) / 20V (80 W) altinda veya 54V Ustiinde olursa
yuk kapanir. Kablo baglantisi bilgisi (bakiniz sekil A.B.C.D): Aydinlatma
armaturt Ureticisi uygun PE baglantisi yapilmasindan sorumludur. Gikis-
lart iki veya daha fazla (initenin LEDset terminallerine baglamayin. Uniteyi
bir DALI programlayiciya (6regin DALI magic) baglayin ve Tuner4TRONIC bil-
gisayar yazilimini galistinp talimatlan izleyin. www.inventronicsglobal.com/t4t.
Yakin Saha iletigimi igin litfen TunerdTRONIC’e. DEXAL arayiizii, elektrik
baglantisina karsi cift yalitim saglar. DEXAL Giicli varsayilan olarak agiktir.
Tuner4dTRONIC’i kullanarak kapatabilirsiniz. Ayni LED siriicti tiriine sahip
en fazla 4 adet DEXAL gli¢ kaynagdi birbirine baglanabilir. DEXAL gli¢
kaynaklarinin seri sekilde baglanmasina izin veriimez. 6/7 ve 21-24 termi-
nallerine sebeke voltaji uygulanirsa tinite kalici olarak hasar gérebilir. Hat-
lar 21-24 (21/22-23/24), modiiller hari¢ tam olarak maks. 2 m’dir. Acil
Durum Isigi: Bu LED gti¢ kaynagi, EN 61347-2-13 (Ek J) ile uyumludur ve
EN 60598-2-22 (yliksek riskli ¢calisma alanlarinda kullanilanlar harig) uya-
rinca acil durum i1 armatiirleri igin uygundur. isbu belge ile Inventronics
GmbH, OTi DX 35, OTi DX 50 ve OTi DX 80 turlerindeki radyo techizatinin
2014/53/AB direktifiyle uyumlu oldugunu beyan eder. AB uyum beyaninin
tam metnine su internet adresinden ulasilabilir: www.inventronicsglobal.com.
Frekans arali§i: 13553 - 13567 kHz. Teknik destek: www.inventronicsglobal.com

1) Sabit akim LED Gui¢ Kaynag; 2) tc 6lctim noktasi; 3) PE’yi kasaya ya da
PIN 4 e baglayin; kablo koruyucu; iterek yerlestir; 4) Gin’de Uretilmistir;
5) resim yalnizca referans amaglidir, gegerli baski Uriin Uzerindedir; 6) Giris;
7) Sebeke; 8)Cikis; 9) Yil; 10) Hafta

Informacije o postavljanju i koriStenju (SELV drivera): Spojite samo
LED vrstu opterecenja. Isklju¢enje opterecenja dogada se ako je Uout
ispod 15V (835W/50W) / 20V (80 W) ili iznad 54 V. Informacije o ozi¢enju
(vidi odlomak A,B,C,D): Proizvoda¢ svijetiljke je konaéno odgovoran za
pravilan PE spoj. Nemojte spajati zajedno izlaze ili LEDset prikljucke dvije
ili viSe jedinica. Spojite jedinicu na jedan od DALI programera (npr. DALI
magic) i na osobnom rac¢unalu pokrenite softver Tuner4dTRONIC- zatim
slijedite upute. www.inventronicsglobal.com/t4t. U softveru Tunerd TRONIC
potrazite informacije o bezi¢noj tehnologiji kratkog dometa. Sucelje DEXAL
nudi dvostruku izolaciju koja $titi od kontakta s napajanjem. Napajanje
DEXAL po zadanom je uklju¢eno. Da biste ga iskljudili, koristite
Tuner4dTRONIC. Nemojte medusobno povezivati vise od Cetiri napajanja
DEXAL s istom vrstom upravljackog sklopa za LED Zaruljice. Serijsko
povezivanje napajanja DEXAL nije dopusteno. Jedinica je trajno oste¢ena
ako se mrezni napon primjeni na prikljucke 6/7 i 21-24. Maks. ukupna
duzina vodova 21-24 (21/22-23/24) izuzev modula je 2 m. Rasvjeta u
hitnim situacijama: ovo LED napajanje sukladno je s normom EN61347-
2-13, Dodatak J te je pogodno za instalacije rasvjete u hitnim situacijama
u skladu s normom EN 60598-2-22, osim onih koje se koriste u podru¢-
jima za jako riziéne zadatke. Ovime Inventronics GmbH potvrduje da su
vrste radioopreme OTi DX 35, OTi DX 50 i OTi DX 80 sukladne s direktivom
2014/53/EU. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljede-
¢oj internetskoj adresi: www.inventronicsglobal.com. Raspon frekvencije:
13 553 — 13 567 kHz. Tehnicka podrska: www.inventronicsglobal.com

1) Pogonski uredaj za LED koji konstatno isporucuije el. energiju; 2) tocka
tc; 3) Spojiti PE na kuciste ili PIN 4; priprema oZi¢enja; utaknuti; 4) Zemlja
podrijetla: Kina; 5) slika sluzi samo kao referenca, vazeci ispis na proizvo-
du; 6) Ulaz; 7) Mreza; 8) Izlaz; 9) Godina; 10) Tjedan

Informatii privind instalarea si operarea (alimentator SELV): Conectati
numai sarcini tip LED. Deconectarea sarcinii are loc daca Uout (tensiunea
de iesire) este mai mica de 15V (35 W/50W) / 20V (80 W) sau mai mare
de 54 V. Indicatii de cablare (vedeti fig. A,B,C,D): Producatorul corpului
de iluminat este responsabil final pentru conexiunea PE corespunzétoa-
re. Nu conectati impreuna iesirile sau bornele LEDset a doua sau mai
multe unitati. Conectati unitatea la programatorul DALI (i.e. DALI magic),
rulati aplicatia Tuner4dTRONIC pe PC, apoi urmati instructiunile.
www.inventronicsglobal.com/t4t. Pentru comunicarea NFC, consultati
TunerdTRONIC. Interfata DEXAL asigurd o izolatie dubla in raport cu
reteaua electrica. Alimentarea DEXAL este activata in mod implicit.
Pentru a o opri folositi TunerdTRONIC. Se pot interconecta pana la
4 surse de alimentare DEXAL cu acelasi tip de driver LED. Conectareain
serie a surselor DEXAL nu este permisa. Unitatea va suferi daune per-
manente daca bornele 6/7 si 21-24 sunt alimentate cu tensiune de retea.
Lungimea maxima a conductelor 21-24 (21/22-23/24) este de 2 m, fara
module. lluminare de urgenta: Aceasta sursa de alimentare pentru LED
este conforméd cu standardul EN 61347-2-13 Anexa J si este potrivita
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pentru sisteme de iluminare de urgent&, conform cu EN 60598-2-22, cu
exceptia celor utilizate in zone de activitati de mare risc. Inventronics
GmbH declara prin prezenta ca echipamentele radio tip OTi DX 35, OTi
DX 50 si OTi DX 80 sunt conforme cu Directiva 2014/53/UE. Textul in-
tegral al Declaratiei de Conformitate UE este disponibil la urmatoarea
adresd de internet: www.inventronicsglobal.com. Interval de frecventa:
13.553 - 13.567 kHz. Asistenta tehnica: www.inventronicsglobal.com

1) Sursa de alimentare pt LED cu curent continuu; 2) punct de control al
temperaturii; 3) Conectati PE la carcasa sau la PIN4; pregatiti cablurile;
apasati; 4) Produs in China. 5) Imaginea este doar orientativa, cea corec-
ta se afla pe produs; 6) Intrare; 7) Retea; 8) lesire; 9) An; 10) Saptamana

WVHbopmaums 3a nHctanupaHe n paéota (SELV gpaiisep): Cebpasaii-
Te camo ceeToauoaHu Toeapy. Tosapa ce usknodsa npu Uout nog 15V
(35W/50W)/20V (80 W) unu Hag 54 V. IHCTpyKUms 3a okabensiBaHe (B
¢ur. A,B,C,D): Mpon3soanTens Ha OCBETUTENHOTO TS0 € KPaHUST OTro-
BOPEH 3a NPaBWUIIHOTO 3a3eMsBaHe. He cBbp3BaliTe 3aeHO U3XOAUTE N
LEDset knemuTe Ha iBe unm noseye ycTpoicTaa. CBbpKETE YCTPONCTBO-
TO ¢ nporpamatop 3a DALI (T.e. DALI magic) 1 Ha KOMMIOTLP MycHeTe
coTyepa TunerdTRONIC - cnepn ToBa cneppaiTe UHCTPYKUUUTE.
www.inventronicsglobal.com/t4t. 3a NFC HanpaBseTe cnpaska c
TunerdTRONIC. NHTepdheiicbT DEXAL npepocTass ABoiiHa nsonauus ot
enekTposaxpaHeaHeTo. 3axpaHBaHeTo Ha DEXAL e BK/llo4eHO no nop-
pas6upare. 3a ga ro nskno4ute, usnonasaite TunerdTRONIC. Makc.
4 6p. 3axpaHBaHe Ha DEXAL oT cbluus Tun LED ppaiisep Moxe fa 6baat
CBbp3aH 3aefiHo. He ce paspeluasa cepuitHo CBbp3BaHe Ha 3axpaHBa-
Hnst Ha DEXAL. YCTPOWCTBO € HambJIHO NMOBPEAEHO ako 3axpaHBaLLoTo
HanpexxeHue ce nopage KbM knemu 6/7 n 21-24. Mak. 2 m 6e3 mogyna
LSNOCTHA Ab/DKMHA Ha UM 21-24 (21/22-23/24). ABapuiiHO OCBETNIEHME:
Toawn TpaHccopmatop 3a LED e B cboteeTcTBre ¢ EN 61347-2-13, Mpu-
noXeHue J, 1 e NoaxoasLL, 3a aBapuitHn OCBETUTENHM Tena cbrnacHo EN
60598-2-22, ¢ U3KIIOYEHNE Ha TakuBa, U3MoN3BaHu B 30HU, KbAETO Ce
W3MbAHSBAT BUCOKOPUCKOBM 3aaaqu. C HacToALoTo Inventronics GmbH
feknapupa, 4e pagrnoo6opyasareto Tun OTi DX 35, OTi DX 50 v Tun OTi
DX 80 e B choteetcTBMe ¢ OupekTnsa 2014/53/EC. MbAHUAT TEKCT Ha
[eknapauysTa 3a cboTBeTCTBME Ha EC e J0CTbNEH Ha CNeHNS UHTEPHET
appec: www.inventronicsglobal.com. YecToten guanasoH: 13 553 —
13 567 kHz. TexHuyecka nogapwxka: www.inventronicsglobal.com

1) CBeTOAMOAHO 3aXpaHBaHe C MOCTOSIHEH TOK; 2) tc Touka; 3) CBbpxXeTe
PE kbM kopnyca nnm PIN 4; 3a4ncTBaHe Ha NpoBofHIIKa; BKapaiite; 4) CTpa-
Ha Ha npousxop;: Kntait; 5) nusobpaxkeHneTo e camo 3a nHhopmauus,
TOYHO 1306paKeHUe BbPXY NpoaykTa; 6) Bxop; 7) MpexkoBo 3axpaHBaHe;
8) Uaxop; 9) lNoavHa; 10) Ceamunua

&D Paigaldus- ja kasutusteave (SELV draiver): Uhendage ainult LED
vBimsustililibiga. Toide lllitatakse vélja, kui Uout langeb alla 15V
(835W/50W) / 20V (80W) voi kerkib lle 54 V. Juhtmete paigaldamine
(vaata joonised A, B, C, D): Valgusti paigaldaja on I6plik vastutaja dige
PE (ihenduse loomise eest. Uhendage tiksus DALI programmeerijaga
(nt DALI magic) ning kaivitage arvutil tarkvara Tuner4dTRONIC - seejérel
jargige juhiseid. www.inventronicsglobal.com/t4t. Lahivaljaside teavet
leiate tarkvarast Tunerd TRONIC. DEXAL-i liides tagab elektrilodgivasta-
se topeltisolatsiooni. DEXAL-i toide on vaikimisi sisse lulitatud. Valja
lulitamiseks kasutage Tuner4dTRONIC-it. Omavahel v&ib tihendada kuni
neli DEXAL-i toiteallikat, millel on sama LED-ajami tiilip. DEXAL-i toite-
allikate jarjestikiihendus ei ole lubatud. Seade puruneb jaadavalt, kui
toitejuhtmed (ihendatakse klemmidele 6/7 ja 21-24. Juhtmete 21-24
(21/22-23/24) kogupikkus max 2 m, ilma mooduliteta. Avariivalgustid.
See LED toiteallikas vastab standardi EN 61347-2-13 lisale J ja sobib
avariivalgustitele, mis vastavad standardile EN 60598-2-22, vilja arva-
tud korge riskitasemega aladel kasutatavate avariivalgustite puhul.
Kaesolevaga kinnitab Inventronics GmbH, et raadioseadme tiitibid OTi
DX 35, OTi DX 50 ja OTi DX 80 vastavad direktiivi 2014/53/EL nduetele.
EL-i vastavuskinnituse kogutekst on saadaval Interneti-aadressil
www.inventronicsglobal.com. Sagedusvahemik: 13 553 — 13 567 kHz.
Tehniline tugi: www.inventronicsglobal.com

1) LED pusivooluallikas; 2) tc-punkt; 3) Uhendage PE korpusega véi 4.
kontaktiga; juhe ettevalmistus; vajutage sisse; 4) Valmistatud Hiinas;
5) pilt on ainult viiteks, kehtiv tempel tootel; 6) Sisenemine; 7) Toitekaabel;
8) Valjumine; 9) Aasta; 10) Nadal
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@ Diegimo ir eksploatavimo informacija (SELV maitinimo $altinis): Pa-
junkite tik LED apkrovos tipa. Automatinis atsijungimas jvyksta jei jtampa
Zemiau 15V (35 W/50W) / 20V (80 W) arba auksciau 54 V. Laidy i$vedzio-
jimas/pajungimas (2r. A, B, C, D pav.): Sviestuvo gamintojas yra pilnai
atsakingas uz sauguy jzeminimo pajungima. Nejungti kartu dvieju jrenginiy
i$éjimo ir LEDset gnybtuy. Prijunkite jrenginj prie DALI programatoriaus (t.y.
DALI magic) ir paleiskite kompiutering programine jranga Tuner4dTRONIC
- tada vadovaukités instrukcijomis. www.inventronicsglobal.com/t4t. Apie
artimo lauko rys§j zidrékite ,Tunerd TRONIC®. DEXAL sasaja suteikia dvi-
gubag izoliacija nuo maitinimo tinklo. DEXAL maitinimas jjungtas pagal
numatytuosius nustatymus. Norédami isjungti naudokite ,Tuner4d TRONIC*.
Tarpusavyje sujungti galima iki 4 to paties tipo LED bloky DEXAL maiti-
nimo $altiniy. DEXAL maitinimo $altiniy negalima jungti nuosekliai. Jren-
ginys greiCaiusiai bus sugadintas, jei maitinimo srové pajungiama prie
gnybtuy 6/7 ir 21-24 (21/22-23/24). Maksimalus laidy ilgis neturi virSyti 2m.
Avarinis apévietimas: Sis LED maitinimo $altinis atitinka EN 613472-
13 prieda J ir tinka avarinio apsvietimo sistemoms pagal EN 60598- 2- 22,
iSskyrus tuos, kurie naudojami vietose, kur atliekami didelés rizikos darbai.
Siuo dokumentu ,Inventronics GmbH* patvirtina, kad OTi DX 35, OTi DX
50 ir OTi DX 80 tipo radijo jrenginiai atitinka direktyvos 2014/53/ES reika-
lavimus. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galite rasti Siuo interneto
adresu: www.inventronicsglobal.com. Dazniy diapazonas: 13 553—
13 567 kHz. Techniné pagalba: www.inventronicsglobal.com

1) Nuolatinés srovés LED maitinimo tiekimas; 2) tc taskas; 3) Prijunkite
PE prie déZutés arba 4 kontakto; laido paruo§imas; jstimimas; 4) Paga-
minta Kinijoje; 5) paveikslélis pateiktas tik informaciniais tikslais, galiojan-
ti nuoroda yra atspausdinta ant gaminio; 6) |vadas; 7) Tinklo jtampa;
8) ISvadas; 9) Metai; 10) Savaité

(@) Instalacijas un lietosanas informacija (SELV draiveris): Pievienojiet
tikai slodzes tipa LED. Izslég$anas slodzes dé| notiek gadijuma, ja Uout
ir zemaks par 15V (35 W/50W) / 20V (80 W) vai augstaks par 54 V. Elek-
troinstalacijas instrukcijas (skatiet att. A,B,C,D): Gaismekla razotajs ir
galigi atbildigs par pareizu PE savienojumu. Nesavienojiet divu vai vaira-
ku iericu izejas vai LEDset spailes. Pieslédziet iekartu DALI programmé-
tajam (pieméram, DALI magic) un palaidiet Tunerd TRONIC datorprogram-
mu - péc tam sekojiet noradém. www.inventronicsglobal.com/t4t. Infor-
maciju par Near Field Communication skatit Tuner4dTRONIC. DEXAL sa-
skarne nodrosina dubultu izolaciju pret elektrotiklu. DEXAL stravas
apgade péc noklusgjuma ir ieslégta. Lai to izslégtu, jaizmanto
TunerdTRONIC. Maksimali 4 DEXAL vienada tipa LED draiveru baro$anas
avoti drikst bt savstarpgji savienoti. DEXAL baro$anas avotu sérijveida
savienojums nav pielaujams. Piemérojot tikla spriegumu 6./7. un 21. - 24.
spailei, ierice tiks neatgriezeniski bojata. Maksimalais kopgjais garums
21.-24. (21./22.-23./24.) linijai ir 2 m, neskaitot modulus. Avarijas apgais-
mojums: LED elektroapgade ir saskana ar EN 61347-2-13, J pielikumu
un piemeérota gaismek|u arkartas apgaismojumam saskana ar EN 60598-
2-22, iznemot tos, kas tiek izmantoti augsta riska uzdevumu apgabalos.
Inventronics GmbH nodros$ina radio aprikojuma tipu OTi DX 35, OTi DX
50 un OTi DX 80 atbilstibu Direktivai 2014/53/ES. Viss ES atbilstibas dek-
laracijas teksts pieejams $aja timekla vietné: www.inventronicsglobal.com.
Frekvences diapazons: 13 553 - 13 567 kHz. Tehniskais atbalsts:
www.inventronicsglobal.com

1) konstantas stravas LED jaudas padeve; 2) tc punkts; 3) pievienojiet PE
pie ietvara vai PIN 4; vada sagatavos$ana; iespiediet uz ieksu; 4) Razots
Kina; 5) Attéls paredzéts tikai informativos nolukos, speka esosas norades
uz produkta; 6) ievade; 7) elektrotikli; 8) izvade; 9) gads; 10) nedéla

Informacije o ugradnji i rukovanju (SELV drajver): Priklju¢ujte samo
LED tip potro$aca. Do isklju¢enja potro$aca dolazi ako je napon Uout
manji od 15V (35W/50W) / 20V (80 W) ili veci od 54 V. Informacije o ozi-
Eenju (pogledajte sl. A,B,C,D): Proizvodac svetiljke je potpuno odgovoran
za pravilnu PE vezu. Nemojte povezivati zajedno izlaze ili LEDset termi-
nale dve ili viSe jedinica. Spojite jedinicu sa DALI programatorom (tj. DALI
magic) i pokrenite softver Tuner4dTRONIC na racunaru - zatim pratite
uputstva. www.inventronicsglobal.com/t4t. Za tehnologiju bliske komu-
nikacije pogledajte Tuner4TRONIC. Interfejs DEXAL pruza dvostruku
izolaciju od mreznog priklju¢ka. Podrazumevana postavka za napajanje
za DEXAL je On (Uklju¢eno). Da biste ga iskljucili, uradite to pomocu
Tuner4TRONIC-a. Maksimalno 4 napajanja za DEXAL koji imaju isti tip
LED drajvera moze da bude medusobno spojeno. Serijski prikljuéci na-
pajanja za DEXAL nisu dozvoljeni. Jedinica je trajno oSte¢ena ako se
mrezni napon primeni na terminale 6/7 i 21-24. Maks. ukupna duzina

vodova 21-24 (21/22-23/24) izuzev modula je 2 m. Pomoc¢no osvetljenje:
Ovo napajanje za LED trake je usaglaseno sa standardom EN 61347-2-13,
Dodatak J i pogodno je za instalacije pomoénog osvetljenja prema stan-
dardu EN 60598-2-22, osim za osvetljenje u okruzenjima visokog rizika.
Kompanija Inventronics GmbH ovim izjavljuje da je radio oprema vrste
OTi DX 35, OTi DX 50 i OTi DX 80 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Ceo tekst EU deklaracije o usagladenosti je dostupan na sledec¢oj internet
adresi: www.inventronicsglobal.com. Frekventni opseg: 13.553 kHz —
13.567 kHz. Tehnicka podrska: www.inventronicsglobal.com

1) LED izvor napajanja neprekidnom strujom; 2) merna tacka tc; 3) Spo-
jite PE sa kucistem ili PIN 4; priprema Zice; ugurati; 4) Proizvedeno u Kini;
5) slika samo za referencu, vazeéa Stampa na proizvodu; 6) Ulaz; 7) Mrez-
ni napon; 8) Izlaz; 9) Godina; 10) Nedelja

BifgomocTi Npo BCTaHOBNEHHS Ta ekcrnnyaradiio (TpaHcchopmartop
SELV (3 6e3ne4Hoto HaiHM3bKo Hanpyroto): Mig’egHyiiTe nuie cBitno-
nioaHe HaBaHTaXXEHHSA. BUMKHEHHS HaBaHTaXKeHHs TpannseTbes SKLIO
Hanpyra meHwe 15B (35 W/50W) / 20B (80 W) a6o suLe 54 B. IHchopma-
List Mo enekTpuyHiii npoBoAui (aue. puc. A, B, C, D): BUpo6HUK CBiTUIb-
HVKIB € BiAnoBiAanbHUM 3a HafiliHiCTb 3’eaHaHHa 3 3emneto (PE). He
3’efHyiiTe pasom Buxoaw abo LEDset TepmiHanu ABox a6o 6Ginblue npu-
cTpois. MigknioyiTe NpucTpiit Ao nporpamatopa DALI (to6To DALI magic)
Ta 3anycTiTe Ha MK nporpamy Tuner4dTRONIC, nicns 4oro AoTpuMyiTeCH
BKasiBOK. www.inventronicsglobal.com/t4t. IHdopmaLito wopo NFC mox-
Ha 3HalTV B IOKyMeHTAaLii 4o nporpamHoro 3abeaneyeHHs TunerdTRONIC.
IHTepdeiic DEXAL 3a6eanedye nofgiiiHy i3onsuito Bif enekTpoMepexi.
Bnok xwBneHHs DEXAL yBiMKHYTO 3a 3aMOBYyBaHHsAM. LL|06 BUMKHYTW
1oro, ckopucTaiitecs N3 Tunerd TRONIC. MoxHa 3’eHyBaTy He GinbLue
4 6nokis xueneHHs DEXAL, siki HanexaTb Ao CBiTnoaioAHoro Apaisepa
ofHoro i Toro X Tuny. MocniaoBHe 3’€AHaHHS 610KiB XnBNeHHst DEXAL
HeponycTume. MpucTpiin 6yae NOLLKOAXEHO SKLLO BXiAHa Hanpyra 6yae
npuknageHa fo Buxopis 6/7 i 21-24. MakcrumanbHoO [03BONIEHa [OBXMHA
kabens, LWo nif’epgHyeTbes Ao BUxogis 21-24 (21/22-23/24), cknapae 2m,
BUKJTIOHaI04Y JOBXWHY Mofyns. ABapiiiHe ocBiTneHHs: Lieit ceitnogiopHuii
610K XVBNEeHHs Bignosiaae Bumoram Jopatka J EN 61347-2-13 i moxe
BIIKOPUCTOBYBATUCA B MPUCTPOSIX aBapiliHOro OCBIT/IEHHS BIAMOBIAHO A0
ctanpapTy EN 60598-2-22. 3ayBaxTe, LU0 NPUCTPIll HE MOXHa BUKOPUC-
TOBYBATW B YMOBax i3 BUCOKUM piBHeM puauky. OTxke, kKomnaHis
Inventronics GmbH 3asBnse npo BignosiaHicTe pagioobnagHaHHa TUNiB
OTi DX 35, OTi DX 50 Ta OTi DX 80 no AupexTusu 2014/53/€C. MosHuit
TeKCT Aeknapauii EC npo BiANOBIAHICTE MOXHA NPOYMTATW 3a NOCUNaH-
HAM: www.inventronicsglobal.com. [lianasoH yacTot: 13 553 — 13 567 kI,
TexHiuHa nigTpUMKa: www.inventronicsglobal.com

1) CsiTnogiopHWii 6MOK >XXUBNEHHS CTabini3oBaHOro CTpymy; 2) TepMo-
perynsitop; 3) Mig’egHaiite 3a3emneHHs fo kopnycy aéo go PIN 4; nig-
roTyiiTe ApOTYW; 3aTUCHITL TX; 4) 3pobneHo B KuTai; 5) 306pakeHHs BU-
KOPWCTOBYETLCS NULLIE SIK MPUKNaA, AiicHUiA ApYK Ha NpoaykTi; 6) Bxig;
7) Mepexi; 8) Buxig; 9) Pik; 10) TuxxaeHb

inventronics



Eloaywyéag: Inventronics Netherlands B.V., Polluxstraat 21, 5047RA Tillburg

@ Forgalmazoé: Inventronics Netherlands B.V., Polluxstraat 21, 5047RA Tillburg

Inventronics Poland Sp. z 0.0., Al. Jerozolimskie 94, 00-807 Warsaw, Poland

Inventronics Turkey Teknoloji Ticaret Limited Sirketi, Buyukdere Cad. Bahar Sok. River Plaza No: 13/5 Sisli 34394 Istanbul, Turkey
Uvoznik: Inventronics Netherlands B.V., Polluxstraat 21, 5047RA Tillburg

Inventronics Netherlands B.V., Polluxstraat 21, 5047RA Tillburg

WHeeHTpoHnke Hupepnanaus b.B., Monykctpaar 21, 5047 PA Tun6ypr

Inventronics Guangzhou Technology Limited; Room 1105, Clifford Corporate Center Building, No. 15, Fuhua Road, Clifford Estate Panyu, Guangzhou,
Guangdong province, China, Postal code: 511496

IR SREERAR; SN &R XN ET RN BE4LH 155 1TRRE F01105F #h4: 511496
@ INVENTRONICS MALAYSIA SDN. BHD., Kuala Lumpur, Penang, Tower A Vertical Business Suite
@ Inventronics Korea Inc, Seoul, Yeongdong-daero 417
QIHERSATR(0L REZIAN, MSELA| 2T ElslE 2252 6-9, 65 6742
@ @ @ @ @ INVENTRONICS (HONG KONG) LIMITED, Room 30-108C, 29/F, Tower 5, The Gateway, 15 Canton Road, Tsim Sha Tsui, Hong Kong
INVENTRONICS SSL India Private Limited, 4th and 5th floor, B Wing, Valipeer Road, Kalyan West, Kalyan, Thane, Maharashtra-421301

@ @ WARNING: DALI (FELV) control terminals are not safe to touch. Circuits connected to any DALI (FELV) control terminal shall be
insulated for the LV supply voltage of the control gear, and any terminals connected to the DALI (FELV) circuit shall be protected against
accidental contact.

EN 61347-1

EN 61347-2-13
EN 55015

EN 61547

EN 61000-3-2
EN 62384

EN 62386

c € Inventronics GmbH
Berliner Allee 65
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A G15130402 é}".) Germany
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www.inventronicsglobal.com




